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AHHOTAIIUA

[IpeameroM JaHHOTO MCCIIEAOBAHUS SIBISICTCS IMHAMUKA (GOPMUPOBAHUS TPYII-
TIBI HA3BaHW MITHUI, BXOIANINX B HAYYHOU KIIAaCCU(UKAIIIH B OTPSA COBOOOPA3HBIE.
Ienp paboOTHI — MPEACTaBUTH SBOIOLINIO0 MUKPOTEPMITHO CHCTEMBI «Ha3BaHHS COBOO-
OpasHBIX» B TaTaPCKOM SI3BIKE.

AHalu3 TpOBelEH Ha Marepuasie LIMPOKOro KOpIyca JIEKCHUKOTpaduyecKux
WCTOYHHKOB, YTO MO3BOJIMIIO 0OECIIEUYNTh PENPE3eHTAaTUBHOCTH BHIOOPKH U BBISIBUTD
KOJIMYECTBEHHBIE M KadeCTBEHHBIE M3MEHEHHA B TepMHHOcHcTeme. lIpeacrasnen-
HBIE, FCXOS M3 JIEKCUKOTPAQUIECKUX JAHHBIX, EMOYKH TTO3BOJITIOT MPOCIEANTD
WUCTOPHIO OTAEIHHBIX TEPMHUHOB M BBISIBUTH OCOOCHHOCTH Pa3BUTHS MHUKPOTEPMHU-
HOCHCTEMBI B LienoM. MccnenoBanue nokasano, 4YT0O OCHOBY MUKPOTEPMHHOCHUCTE-
MBI COCTABIISIOT Ha3BaHMs OOILETIOPKCKOTO NpoHucXoxkaeHus. OTIn4nTeNbHast YepTa
JTAHHOM TPYMIIbI TEPMUHOB — OTCYTCTBHE HAa COBPEMEHHOM 3Tarle pa3BUTHS MHOS-
3BIYHBIX TEPMUHOB; MPEIOKEHHBIE B ONPEAEICHHbIE MEPHOAbI 3aNMCTBOBAHUS HE
CMOTJIH 3aHITHh CBOE MECTO B TEPMUHOJIOTHH. BBISBIIEHO, 9YTO OPHUTOHUMBI, SIBIISISACH
MOJTMCEMAaHTaMH, B TEPMUHOJIOTHH, TTPOUS WHANBHUIyalbHBIA IyTh Pa3BUTHS, CTa-
HOBSITCS MOHOCeMaHTaMu. CHHOHUMHS TIPEACTaBIeHa HEMPOTSKEHHBIMH CHHOHU-
MHUYECKUMH pAJaMH U B HE3HAUUTEIHLHOM KOJIMYECTBE. 3aKpEeIUIeHHE OpPHUTOHHUMA
A6anax KaK eIMHCTBEHHOTO TEPMHUHA B 3HAU€HUH «COBa» 10 TaHHBIM TEPMUHOJIOTH-
YeCKUX cioBaper oTHOcuTCs Tuib K X X1 Beky. OCHOBHBIM €ro KOHKYPEHTOM B 3TOM
3HAYCHNU SIBIISIETCSI OPHUTOHHUM Maue Oauiivl A0anax, KOTOPHIA TO3HEe OCTaeTCs
CHHOHHUMOM ITUIIb OPHUTOHUMA Oaticbiw ‘GunwH’. B paboTe mpopeMOHCTpUpOBaHa
BHYTPEHHSISI IEPEIIETEHHOCTh 3HAUCHUN OCHOBHBIX Ha3BaHWUU ntull. OmpeneneHo,
YTO OCHOBHOH TEPMHHOOOPA3yIOUINH OPHUTOHUM — 3TO £0a1aK ‘coBa’, ¢ KOTOPBIM
oOpasyeTcsi OONBIIMHCTBO Ha3BaHUIN NTHII CEMEINCTB COBUHBIX U CUITYXOBBIX. OpHH-
TOHUM Oatiebiiy ‘GUIHH’, SIBISIONUNACS 00pa30BaHUEM OT Kowl ‘TITHIA’, yIaCTBYET
B (hopMHpOBaHWY HA3BaHWK NTHI[ POJAOB (PIIIMHOB W PHIOHBIX (uiamHOB. He3nauwn-
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TeJIbHAS POJb POJOBOTO KOMIIOHEHTA KOwl ‘MTHIA’ B CIOBOOOPAa30BaTENFHOM IIPO-
1ecce o0bsCHsAETCS paHHUM (hOpMUPOBAaHHEM Ha3BaHUI OCHOBHBIX MIPECTABUTEICH
coBooOpa3HbIX. JlemaeTcs BBIBOI O TOM, YTO Ha3BaHUS COBOOOPA3HBIX — OTKPBITAsS
pa3BHBaroLIasiCsi MUKpoTepMUHOCHcTeMa. Ha coBpeMeHHOM 3Tare MporHo3upyeTcs
MIOTIOJIHEHUE MUKPOTEPMHUHOCUCTEMBI HOBBIMHU €JUHUIIAMU U YTOUHEHHE OTAETIBHBIX
TEPMUHOB.

PesynbraTel mcciienoBaHUS TIOMOTAIOT TOHSATH MEXaHHW3MBI (OPMHUPOBAHHS
Y 3BOJIFOIIMH TEPMUHOCHCTEM TaTapCKOTO SA3bIKa U MOT'YT OBITh TPUMEHEHBI B JIEKCH-
Korpaduueckoi mpaKkTHKe.

KuaroueBble cioBa: Tarapckuil s3bIK; 300JI0THYECKass TEPMUHOJIOTHS; TepMU-
HOCHCTEMA; OPHUTOHUM; Ha3BaHUS NTHIL; MOJMCEMUS; CHHOHUMUS; TePMUHOOOpa-
30BaHUE

Jasi nmrupoBanus: 'anumosa O.H. Mukporepmunocucrema «HasBanus co-
BOOOpPa3HBIX» B TaTapckoM si3blke. Hayunwii Tamapcman. Iymanumapuvie nayku.
2026. Ne2. C. 83—106. DOI: https://doi.org/10.24852/ntat.2026.2.83-106

THE MICROTERMINOLOGICAL SYSTEM
OF “NAMES OF STRIGIFORMES BIRDS”
IN THE TATAR LANGUAGE

© 2026 Galimova O.N.
G. Ibrahimov Institute of Language, Literature and Art,
Tatarstan Academy of Sciences, Kazan, Russian Federation

Abstract

The research focuses on the diachronic development of the ornithonyms
designating birds of the order Strigiformes birds (owls). The objective of the paper
is to present the evolution of the micro-terminological system of “Strigiformes
nomenclature” in Tatar.

The analysis was conducted on the basis of'a broad corpus of lexicographic sources,
which ensured the representativeness of the sample and revealed both quantitative
and qualitative changes in the terminological system. The chains presented, based
on lexicographic data, make it possible to trace the history of individual terms and
identify the features of the micro-terminological system development as a whole. The
analysis reveals that the foundation of this micro-terminological system is formed by
lexemes of Common Turkic origin. A distinctive feature of this terminology group is
the absence of borrowed terms at the present stage of development; the borrowings
proposed during certain periods failed to take their place in terminology. It was
revealed that ornithonyms, being polysemants, in terminology, having gone through
an individual path of development, become monosemants. Synonymy is represented
by non-extended synonymous rows and in small quantities. The consolidation of the
ornithonym yabalagq as the only term in the meaning «owl» according to terminological
dictionaries refers only to the 21st century. Its main competitor in this meaning is
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the ornithonym meche bashly yabalag, which later remains synonymous only with
the ornithonym baigysh ‘eagle owl’. The paper demonstrates the intertwining of
bird names with their meanings. It has been determined that the main term-forming
ornithonym is yabalag ‘owl’, with which most of the bird names of the owl and barn
owl families are formed. The ornithonym baigysh ‘eagle owl’ which is a derivative
of gosh ‘bird’ is involved in the formation of bird names of the genera of eagle owls
and fish owls. The insignificant role of the generic component of gosh ‘bird’ in the
word-forming process is explained by the early formation of the names of the main
owls representatives. It is concluded that the owls names are an open developing
micro-terminological system. At the present stage of development, it is expected that
the micro-terminological system will be replenished with new units, and individual
terms will be clarified.

The results of this study elucidate the mechanisms underlying the formation
and evolution of Tatar terminological systems and can be applied in lexicographic
practice.

Keywords: the Tatar language; zoological terminology; terminological system;
ornithonym, bird names; polysemia; synonymy; term formation

For citation: Galimova O.N. The microterminological system of ‘“Names
of strigiformes birds” in the tatar language. Nauchniy Tatarstan. Gumanitarniye
nauki = Scientific Tatarstan. Humanities. 2026. No. 2, pp. 83—106. DOI: https://doi.
org/10.24852/ntat.2026.2.83-106 (In Russian)

BBenenue

3oo0s0rnyeckasl TEPMUHOCUCTEMA BKJIIOYAET B ceOs psiji MOJACUCTEM, KO-
JUYECTBEHHBIN COCTAaB KOTOPBIX BAPBUPYETCS U, KaK MPaBUIIO0, 00YCIOBICH
crienuuKoN MpeaMETHON O0JaCTH COOTBETCTBYIOIIEH AUCIUIUIMHBL. Ham-
Oosee pernpe3eHTaTUBHON B 3TOM OTHOILIEHUU SIBISETCS OPHUTOJOTHYECKast
TEPMUHOJIOTHSL.

Kiacc nrui sBisieTcsi CaMbIM MHOTOYMCIIEHHBIM KJIACCOM MTO3BOHOYHBIX
*uBOTHBIX (buonorus, 2009: 134). [lo cucrtemaTuke OH MOAPA3ACIACTCS
Ha HMH(paKIacchl, B KOTOPBIX MOTYT OBITh BBIAEIECHBI HAAOTPSIIbI, OTPSIbI,
MOJIOTPSI/IbI, HAJICEMENUCTBA, CeMENCTBa, poabl. [0 JaHHBIM SHUMKIONEANH,
SHIMKJIONIEANYECKUX CIIOBapei, kiace ntul BkiatodaeT 28 orpsnos (BPTAC,
1998: 473; buonorusi, 2006: 373), a 10 HEKOTOPBIM JaHHBIM, 0KOJIO 40 OTpsI-
noB (buonorus, 2009: 136) u 6onee 9 000 Bug0B (Tam xe).

Hcroputo HakomaeHUs] TEPMUHOB 1I€TIECO00Pa3HO paccMaTpUBATh B IPyIi-
nax. B cOBpeMEHHOM COCTOSIHUMH Pa3BUTHS 300JIOTHUYECKONW TEPMHUHOJIOTUN
JiesieHrne OOJIbIINX TPYI Ha Oojiee MEJIKUE JaeT BO3MOKHOCTh paccMaTpu-
BaThb MCTOPUIO TEPMUHOB OoJiee JETallbHO, @ MOJYYEHHbIE JAHHBIE CTAHYT
YaCThIO OOIIEH KapTHUHBI pa3BUTHS TEPMHUHOJIOTUH. B mpemaraemoit crarbe
paccMaTpHUBarOTCS HA3BaHUA MTHUIL OTPsiia COBOOOPA3HBIX, UTO, C OJAHOM CTO-
POHBI, CBSI3aHO ¢ OOIBIIUM 00BEMOM €IMHUIL, C IPYroi — CUCTEMHOCTHIO. Ha
Hall B3IVISJ, B JAHHOM CJIy4yae MCCIIeJOBaHUE OPHUTOHMMOB UMEHHO B paM-
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Kax OTpsJia MO3BOJIUT OXBATUTh BCE B3AMMOCBSI3aHHbIC HA3BaHUS U PACKPHITH
CEMAaHTUKY BHUJOBBIX Ha3BaHuW. Dukcamusi paccMaTpuUBa€MbIX Ha3BaHMI
IITUI] B CJIOBAPSAX B B3aUMOCBSI3aHHBIX 3HAYEHUSIX U PACIIPOCTPAHEHHOCTh UX
B JMAJIEKTaX JICJIACT aKTyaJbHbIM MCCJIEA0OBAaHUE TAHHOM T'PYIIIbl OPHUTOHU-
MOB B TEPMHUHOJIOTHYECKOM acriekTe. B mpesuiaraemoii ctaThe BEpBhIEC MPE-
CTaBIISIETCS UCTOPUS (POPMHUPOBAHUS TPYIIHI OPHUTOHUMOB (Ha3BaHUH MITHUI]
coBooOpa3HbIX) B TepMUHOTIOTUU. Ha MaTepuasie TepMUHOIOTHYECKUX CIOBa-
peit 1 y4eOHUKOB PACKPHITHI H3MEHEHHsSI B CEMAHTHUKE OTACTbHBIX TEPMUHOB
U TEPMHUHOOOPA3YIONIMI MOTEHIIMAT Ha3BAaHUI NTHII, OTOOP U 3aKperieHUue
TEPMHHOB B TEPMUHOCHUCTEME.

JluteparypHblii 0630p

Ha3Banus ntuil — teMatudeckasl rpyIina, He pa3 CTAHOBUBIIASCA OOBEK-
TOM UCCJIEOBaHUS B TIOPKCKUX si3blKaxX. MicTopust nu3yuenus packpeita J. Ca-
¢bunoit B MmoHorpaduu «Ha3BaHus NTHUIl B TATAPCKOM SI3bIKE M MX JIEKCHKO-
rpadupoBanue» (Caduna, 2006) u B HEKOTOPBIX cTaThsix aBropa (Cadapos,
Cacduna, 2021). [ToaTomMy 31€Ch JTUIIb BBIIETUM OCHOBHBIE aCTEKThI HCCIIe-
JIOBaHUIL:

1) ucropuko-3TMonoruueckuii. HazaHus NTHII BXOJAT B KOPITYCHI MHO-
TOTOMHOTO W3J1aHUsI « DTUMOJIOTMUECKOTO CIOBaps TIOPKCKUX sA3bIKOB» (Ce-
BoptsH, 1978; CeBoptsan, JleButckas, 1989), a Takxke OTAENBHBIX TIOPKCKUX
SI3BIKOB, HAIIpUMep TaTapckoro (AxmMeTbsiHoB, 2015), npeacrasnensl B «Cpas-
HUTEITHLHO-UCTOPUYECKOM TpaMMAaTHUKE TIOPKCKHX s3bIKOB. Jlekcuke» (Cpas-
HUTEIbHO-UCTOpUYECKas..., 2001: 168—177). Kpome Toro, BO MHOTHX AHC-
CEPTAITMOHHBIX UCCIICIOBAHUAX YACISIETCS OCHOBHOE BHUMAHHUE 3TUMOJIOTHHI
OPHUTOHUMOB;

2) CpaBHUTEIbHO-CONMOCTAaBUTENbHBIN. C 1ENbl0 BBIABICHUS CXOJCTB
Y pa3IU4Mil CPaBHUBAIOTCS M COTMOCTABISIOTCS €IMHUIIBI IBYX U Oojee poj-
CTBEHHBIX U HEPOJICTBEHHBIX SI3BIKOB: CIIABIHCKHX, (PMHHO-YTOPCKUX, TIOPK-
ckux s3b1koB (Ilapdenona, 2018), pycckoro u kymbIkckoro (Anuesa, 2012),
annmiickoro u tartapckoro (Caxubynnuna, 2019), Tarapckoro u Kopeickoro
(Myxamer3siHoBa, Hypuesa, 2014), sikyrckoro u antaiickoro (Coposa, Eropo-
Ba, 2023), Tatapckoro u TyBuHCcKoro (Caduna, 2025) u ap. sS3bIKOB;

3) cnoBoOOpazoBaTeNIbHBI 1 HOMUHATUBHBIN. V3yueHne Ha3BaHUM C TOUKU
3peHus CTPYKTYPHbI, CPEACTB U MEXaHU3MOB NIMEHOBAHHSI BMECTE C BBISIBJICHHEM
HCTOPUKO-TEHETHYECKHUX TIACTOB CTAHOBUTCS HEOOXOAMMBIM YCIIOBHEM KOMII-
JieKkcHOTO uccienoBanus opauToHUMOB (Iletpos, 1995; Caduna, 2006 u ap.);

4) MMHTBOKYJIBTYpOJIOTHUECKUN. B mociennee Bpemsi 0co00e BHUMAaHHE
yaenseTcs U3y4eHHI0 CUMBOJINYECKON XapaKTepUCTUKA OPHUTOHUMOB B pa3-
JUYHBIX JTUHTBOKYIbTYpax. HalmoHanbHO-KyIbTypHas crieluduka Ha3BaHUN
IITUI] TaTapcKOro si3blKa, Hampumep, uccienyrorcs J. Cadunoit (Caduna,
2025), A. 'anumosoii (I'anumoBa, 2016), JI. Cakaeoii (Cakaesa, 2008).

HMeroTcst OMBITKU PAaCCMOTPEHHSI HA3BaHUN NTHII HA MaTepuase Ttarap-
CKOTO si3bIKa B TepMHHOJornyeckoMm acrnekre. K mpumepy, B crarbsax «Cuc-
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TEMAaTHU3alsl HEKOTOPBIX Ha3BaHUU I[ITUI] B TaTaPCKOM S3BIKC (Ha npuMepe
cemeiicTBa psokoBeIX)» (Cadapos, Caduna, 2021) u «Tatap opHUTOHUMHA-
PBl MHCAJIBIH/IA 300JIOTUK TAKCOHHAPHBI CUCTEMara cairy mpooieMachiHa Ka-
para» (K npoGieme cucreMarnsanuu 300J0THUECKUX TAKCOHOB Ha MaTepualie
TaTapCKUX OPHUTOHWMOB) PACCMAaTPUBAIOTCS HA3BaHUS NTHII (ITUMOJIOTHS,
CEMaHTHKA) OINPEICIICHHBIX CEMEUCTB (PSIOKOBBIX), 3aTParuBarOTCs BOIPOCHI
CHHOHHMMUU U TIpoOsieMa oOpa3oBaHMs Ha3BaHUU TaKCOHOB. Bee 310 erie pa3
MOKA3bIBACT AKTYaJIbHOCTh HUCCICIOBAHUM B JUAXPOHUYECKOM aCIEKTe, YTO
MO3BOJIACT OIIPCACTIUTD HE TOJILKO OCO6€HHOCTI/I Pa3sBUTHUA TepMHHOHOFHﬁ, HO
U BBIABUTb UCKOHHBIC KYTCPSAHHBIC) TCPMHWHBI.

MaTepna.m,l " METOAbI

Kopmyc TepMruHOB cOCTaBIIEH HAa OCHOBE CILJIONIHOM BEIOOPKH U3 OUOJIOTH-
YeCKUX U CEIIbCKOX03IHCTBEHHBIX TCPMUHOJOTUYCCKHUX CHOBapeﬁ TaTapCKOTro
s3pika. K aHanm3y npuBiedeHbl TaKKe TIEPEBOJHBIC CIOBApH, yueOHUKH. Oc-
HOBHBIM ME€TOAOM, IPUMCHCHHLIM B pa60Te, ABJIACTCA CUHXPOHHO-AWAXPOH-
HBI METOJI, KOTOPbIII HampaBieH Ha PACCMOTPEHHE TEPMUHOCHCTEMBI U €€
eIuHULl B TuHamuke. [Ipu xapakrepucTuKe S3bIKOBOTO MaTepuasa UCIOJIb30-
BaH omucarelbHbIH MeToA. HarmsaHoe mpencTaBieHne JTaHHBIX BBITOJIHEHO
MOCPEICTBOM CTAaTUCTUYECKOTO METO/IA.

PesyabTarsl n 00cy:KkaeHne

Kak nokaspiBaeT ucciaenoBaHue, MoACUCTEMA «Ha3BaHUSI COBOOOPA3HBIX»
UMEeT JUTUTENbHBIN MyTh (POPMHUPOBAHMSI, UTO CBSI3aHO C PAa3BUTHEM HAYKHU
Y BIIUSIHUEM JUAJIEKTOB HA TEPMHUHOJIOTHIO.

HasBanwme otpsina (26anaxceimanuap ‘coBooOpa3Hbie’) 00pasyeTcs OT Ha-
3BaHUSA A0anaK ‘coBa’, KOTOPOE HCCIEAOBATEIN OTHOCIT K OOIIETIOPKCKOMY
miacty (CeBoptsiH, JleButckas, 1989: 129; CpaBHUTENbHO-UCTOPUYECKAS. .,
2001: 170; Cadwuna, 2006: 38). MHEHHS STUMOJIOTOB O MIPOUCXOKIECHUH CIIO-
Ba noapo6Ho m3noxkensl J. Cadunoii (Caduna, 2006: 38-39), mostomy 31€Ch
BBIJICJIUM JTUIIIb HEKOTOPHIE MOMEHTBI, CBSI3aHHBIC HANPSIMYIO C MaTe€pHUaIoM
Hamiero uccienoBanus. CIIOBO XapaKTepHO ISl psAda TIOPKCKUX SI3BIKOB,
B KOTOPBIX OHO HMMeeT 3HadeHHe «coBa» (CpaBHUTEIHLHO-UCTOpPHYECKAS...,
2001: 170). B oTaenbHBIX TIOPKCKUX SI3BIKOB, COITTACHO « DTUMOJIOTUYECKOMY
CJIOBapIO TIOPKCKHUX SI3BIKOBY, HMEIOTCS TaK)Ke 3HAUCHUS «(PHIUHY» U «ChI1»
(CeBoprsH, JleButckas, 1989: 129). B cnoBapsix konna XIX — nagana XX B.
OPHUTOHUM 50a/7aK TIPEICTABICH B 3HAYCHUH «COBa», B cioBape A. TposH-
CKOro — B 3HaUeHUH «punun»: 1) s6arax ‘coBa’ (I'uranos, 1801: 44; Paxme-
tymal, 1918: 53), sananax ‘cosa’ (bepesrun, 1914: 250), &YLL / ocabanax
‘coBa’ (OctpoymoB, 1892: 64); 2) &Yub a6anax ‘punun’ (TposHckuii, 1835:
272); ananak ‘cera’ (bepesrun, 1914: 250).

[To MHEHHIO STUMOJIOTOB, OPHUTOHHUM 04/1aK — 3TO CTSDKEHHAs hopma n3
tiana / uaba Kyrax v OOBCHIETCS KaK Pe3yNbTaT TaluIoNIOTUH UanaKy Kyiax
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‘moxHaroe yxo’ (CeBoptsH, JleButckas, 1989: 129; CpaBHuTe/nbHO-HCTO-
puyeckas..., 2001: 170). Ilo muenuro P.I. AXmeThsiHOBa, CIIOBO BOCXOAMT
K Jicebe Kynak ‘yxo KakK y CTIHOM JIomaan Jxade’ (OXMoThsHOB, 2015: 527).
Jabaqulag B «JIpeBHETIOPKCKOM CIIOBape» IMPEICTaBICH B 3HAYCHUU «COBa»
(peBHeTropkckuii cioBapb, 1969: 221). YuuThiBasg 3T0, MOKHO MPEATIONO-
KHUTh, YTO 3HAYCHUE «PWINH» BTOopuyHO. O0IIee Ha3BaHUE yMOTPEOIIIOCh
OJTHOBPEMEHHO M JJI1 HOMUHAIIMH OHOTO U3 BUJOB CEMEICTBA COBHHBIX, TO
ecTb «B Oosee MHUPOKOM U Oonee y3koM 3HadeHusix» (I'punes, CopokuHa,
MomyanoBa, 2023: 149). ['unonuMuyeckass MOJUCEMHs] XapaKTepHA TaKXKe
Ui AuanekToB. Hampumep, momucemMust OpHUTOHUMA OKo / 62e HaOIII0IaeTCs
B TOBOPAX MEPMCKUX, 31aTOyCTOBCKHUX, KPACHOY(PUMCKUX TaTap W B JHAJICK-
Tax 3armaJHOCUOUPCKUX TaTap, B KOTOPHIX OH YIOTPEOJSETCS B 3HAYCHHSIX
«coBay 1 «punun» (Caapikosa, 1994: 65). K. Hacbipu Taxxe pukcupyer onHo
HazBanue s o YW b ke / mausl 6aw s6anax ‘cosa; dunun’ (Ha-
ceriipu, 1904: 190, 215). «Tarapcko-pycckuii ciioBapby, u3aanubiii B 1931 ro-
1y, ODHUTOHHM Oatiebiii ONpeesieT Kak Ha3BaHUE COBBI U €€ BUOB: Oatiebiud
‘coBa (ee BUIBI: ChIY, CUPUH, (DUIUH, CUITyXa, HESCBITh, yIlIaTKa, OelsHKa)’
(TPC, 1931: 55).

PaccmarpuBaeMoe Ha3BaHUE ¢ Hadaja (PUKCAIIMM B TEPMHUHOIOTHYECKUX
CJIOBapsIX KOHKYPHPYET C IByMsI OPHUTOHHMMAaMHU, Y€MY, BOBMOXKHO, CIIOCO0-
CTBOBAJIO 00O3HAYCHHE COBHI paHee HECKOJIbKMMHU HazBaHusMH. Hampumep,
abanaxv, oateyws ‘cosa’ (Imranos, 1804: 557), (b / 6aikyw ‘cosa’ (Ye-
nebu, 1848: 52), batikyw, snarax ‘coa’ (bepesrun, 1914: 23). K. Hacsipu
B cBoeM «IlomHOM pyccKko-TaTapckoM cloBape, ¢ JONOTHEHUEM U3 HHOCTPaH-
HBIX CJIOB, YITOTPEOJSEMBIX B PYCCKOM SI3bIKE KaK HAyYHBIC TEPMHHBD) IS
COBBI TIpeJicTaBisieT Apyroi TepmuH: GYLk (b 2l / mausl baw sbanak ‘copa’
(Hacwritpu, 1904: 190).

[lanee paccMOTpHUM 5BOJTIONMIO TEPMUHOB. V3BII€UEHHBII U3 JIEKCUKOTpa-
(buYecKuX UCTOYHHUKOB MaTepuas PacloJIOKEH HaMU C YYETOM BPEMEHHBIX
oTpe3koB. [Ipy n3MeHeHnH JTIeKCUYECKOM eMHHIIBI UCTIOIh30BaH 3HAK CTPEI-
ka (—). [lomydyeHHast cxeMa MOKa3bIBaET, YTO OTOOP TEPMUHA CO 3HAUYCHUEM
«COBa» OCYIIECTBISETCS CPEAH TPEX BBIIICHA3BAHHBIX OPHUTOHUMOB:

SYLL 5L sl / mauwl 6aw sbanak ‘cosa’ (Haceriiipu, 1904: 190) —.3YLL
il ca 2/ mbanax, 6ym, 6atieyw ‘cosa’ (IIPTC, 1920: 543) — $YLL /a6anax
‘coa’ (TPC, 1927: 195) — maue 6awnwt soanax ‘coa’ (AXhVYA. AC, 1931:
64) — sabanax ‘coBa’ (TPC, 1931: 139; ThBTC, 1935: 98; PTAXTC, 1939:
137) — abanax, moue oawner saoanax ‘cosa’ (PTC, 1941: 632) — sabanrak
‘coBa’ (PTAXTC, 1950: 171) — sbanax, moue 6auwrvt soanrax ‘coa’ (PTC,
1959: 84) — sabanax ‘coa’ (TPC, 1966: 698) — sabanax (muan. oatieviu)
(PTAXTC, 1971: 218) — moue bawnw soanax ‘copa’ (PTBTC, 1972: 107;
PTBTC, 1985: 161) — s6anrax ‘coa’ (A30yka npupozsl, 2001: 43; Caduna,
2018: 88).

3adukcupoBanHbiii B «[IoTHOM pyCcCKO-TaTapckoM cIoBapey OPHUTOHUM
OYM B TEPMUHOJIOTUYECKUX CIIOBAPSAX HE HAOIIOMAETCS.
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JlomuHMpOBaHNE TEPMHUHA AOarak ‘COBa’ OTpakaeTcs B (PyHKIIMOHHPO-
BaHUM TEPMUHOB B YUEOHHMKAxX M B JepuBarax. Tak, B yueOHOU JIuTEparype
B paccMaTpyMBaeMOM 3HAYE€HUU YIOTPEONSeTCS OPHUTOHUM fA06anak ‘coBa’
(Atnabaes, 0.r.: 18; FOcymnos, 1929: 167-168). Ha3Banus TakcoHOB 00pa3y-
I0TCsl OT sbanax ‘coa’. Hanmpumep, ¢ koH1a 20-X TOI0B MPOIIUIOTO CTOJICTHS
YOOTPeOIsIINCh TEPMUHBI KTaccupUKalNY sbanakiapya meseneuiie Kouuap
‘counsie’ (Lly3mep, 1939: 178), sbanaxnap ‘cooodpasusie’ (FOcynos, 1929:
166; buonorus, 2017: 147), 6anvik a6araxiapsr ‘pununsl peioHbIE’ (bHom0-
rust, 2017: 148). TepMuHOIOrHYECKHE CIOBApU € KOHLA XX BEKa BKIIOUAIOT
TaKKe TePMHUHBI s0araxcuimannap ‘coBoodpazusie’ (BPTAC, 1998: 540; Ca-
duna, 2018: 89), s6arax xownap ‘coBunnie’ (Caduna, 2018: 88). « Tatapckas
SHIUKJIONIEANS TEPMUH 10a1aK1ap ‘COBHHBIE’ UCTIONB3YET I 0003HAYCHUS
cemelicTBa ntul (f0anakiap ...). BoIbIIMHCTBO BUAOBBIX Ha3BaHUN COBOO-
Opa3HBIX Takke 00pazyeTcsi ¢ KOMIOHEHTOM s0anak ‘coBa’: ak sbanax ‘coBa
6enas’ (ThBTC, 1935: 98; PTC, 1941: 632; PTBTC, 1972: 107; PTBTC, 1985:
161; BPTAC, 1998: 540), xapusieacviman sbanax ‘copa sicrpedunas’ (bPTAC,
1998: 540), snoasaxnet sbanax ‘coa urnonoras’ (Caduna, 2018: §89).

BwmecTe ¢ TeM KOHKYpPEHTHI f6aiak ‘coBa’ pa3BUBAIOT U IPYTHe 3HAYCHHUS.

Hanpumep, opautonum mausr 6aw sioanax ‘cora’ (Hacsritpu, 1904: 190),
SIBIISFOLIIUICS OTHUM U3 TEPBBIX 3a(DUKCUPOBAHHBIX B CIOBapsX JEPUBATOB
sabanax, B cnosape K. Haceipu npeicrapieH, Kak yxe ObUIO CKa3aHO, B 3HAUeE-
oK «prmmny: EYLh Uib a2l / maubt 6aw sbanax ‘punun’ (Haceriipu, 1904:
215). Kak Ha3Banue QuiiMHA CJIOBO BKJIFOUEHO B PSIJI IIEPEBOHBIX CIOBAPEii:
maue bawwl xcadanax ‘dumua’ (OcTpoyMoB, 1892: 64), msaue bawwl sgadbanrax
‘bunun’ (Bockpecenckuid, 1894: 356; Pycua-tarapua ..., 1914: 54). UzBect-
HO, YTO POJIOBOI KOMITOHEHT B COCTaBE€ ONPEICICHHBIX 300J0THUECKUX Tep-
MHUHOB MOXKET KaK IMPHUCYTCTBOBATh, TAK U BBINAJaTh. J(MajeKkTHOEe Ha3BaHUE
bunuHa mauwvl 6aw, 3adukcupoBanHoe 3.P. CabIKOBOM, SBISETCS €I11e OJHUM
MOJITBEPXKACHUEM: Maubl baw soanax ‘cosa, pumn’ (Haceritpu, 1904: 190) —
mauwt 6aw ‘Punun’ (CagpikoBa, 1994: 66). HecMoTps Ha BOBMOXKHOCTH YTIO-
Tpebienust 6e3 poI0BOr0 KOMIIOHEHTA U HAIMYUS KPAaTKOTO BapHaHTa, OPHU-
TOHHMM B JIaHHOW (popme He 3akperisieTcss B TepMuHonoruu. MccnenoBanue
TEPMHHA UMEHHO B 3HAUYEHUU «(PUINH» MOKA3bIBACT CTPYKTYPHBIE PA3THUUS
B OPHUTOHHMMAX, YIIOTPEOJIIEMbIX B TaTapckoM si3bike. Hampumep, A. TposiH-
ckuM, H.-M. bexkuypuHbIM TepMUH 3a(MKCUPOBAH C ONPEEIIIEMbIM KOMIIO-
HEHTOM, cozieprkaiuM cypduxc -z YLk L8b oale / mauer 6awnv abanax
‘chry, coBa’, BYLL L 2l / mausl 6awner soanrax ‘puman’ (TposHCKMI,
1835: 207; bexuypun, 1859: 83). DopMBbI C -161 XapaKTEPHBI U /IS TUATICKTOB:
Mauwl 6auiivl 0a1aK / madvl dauiivbl 20anax, necai bawnvl soanrax / neuai
oautvl soanax ‘punun’ (Canpikoa, 1994: 66). Kak mokassiBaeT aHAIN3 JIEK-
cukorpamueckux UCTOYHUKOB, B KoHIE 20-x — Hagasre 30-x ronoB XX Beka
TEPMUH MOCJICAOBATEIHHO HAYNHACT (DUKCUPOBATHCS B TAHHOM (popmare:

AYLL b 2l / moue bawbr sbanraxdummn’ (TIPTC, 1920: 620) — 2k
YL b / mauer 6awner a6anax (TPC, 1927: 184; TPC, 1931: 184 ) —
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oatieviut, maue dbauinvt s6arax (ThBTC, 1935: 110) — moue bauinw s6anax,
oaticvru ‘dumua’ (PTAXTC, 1939: 158) — oatieviu, moue dbawinvt sbanrax
‘bunmun’ (PTC, 1941: 708) — moue 6awnvt sbanax, 6aveviu (PTC, 1959:
300) — maue bawnst soanax ‘bumun’ (PTAXTC, 1950: 193; TPC, 1966: 698;
PTAXTC, 1971: 248) — ¢unun, 6aveviwu (PTBTC, 1972: 11; PTBTC, 1985:
181) — 6aticviu, maue bauinvt soanax ‘dunun’ (BPTAC, 1998: 540) — 6aii-
eblt, Mave bauiibl 0anax, 3yp KOAaKIvl A0a1aK, uxaxai 10anax, 4blpalicul3
sabanax, menee soanax ‘pumun’ (Caduna, 2018: 21).

Takum 00pazoM, OPHUTOHUM Maye Oauiibl A0a1aK TAKKe SBISETCS TO-
mucemMaHToM. HecMOTpst Ha TO, UTO B psijieé UCTOYHUKOB ete A0 30-X romoB
MPONIOTO BeKa ObLIa MmombiTKa AuddepeHnuanuu soaraxs ‘coa’ (Pycua-
Tarapua ..., 1914: 54) — maue 6awwv s6araxky ‘bunun’ (Pycua-tarapya ...,
1914: 54), &YW / s6anax ‘cosa’ (TPC, 1927: 195) — &YLL b sl / maver
oauinwl soanax (TPC, 1927: 184), repmunonorudeckue cioBapu 10 X XI Beka
HE TIPEICTABIISIA TEPMHUHBI (10a1ax ‘coBa’ — Maue bauilivl sibanrax, datievliu
‘¢bunmun’ (Caduna, 2018: 145, 150)) kak eTMHAIIBI C HETOXKISCTBEHHBIMH 3HA-
yeHusiMu. B 70-X ronax opHUTOHUM (PUKCUPYETCS M B HOBOM 3HAUEHUU: Maye
baunvl soanax ‘cosa ymacrtas’ (PTAXTC, 1971: 218).

OO0pazoBaHue ¢ poIOBBIM KOMIIOHEHTOM Oatiebiui (6ati + xyw TITHIA’)
(CeBoprsH, 1978: 32), cormacHo O.B. CeBopTsaHY, B TIOPKCKUX S3bIKaX UMe-
€T OPHUTOJIOTHYECKUE 3HaYeHHS: 1) «coBay (Kpome KOall., KKal., KUpL., TarT.,
Oamk.); 2) «puwimH» — Tar; 3) «ChlY» — Tar.; 4) «KO30[0W» — KUPT., KKa,
5) «HeschIThY — Oamk. (Tam xe: 33). CeMaHTHKa Ha3BaHUS B TIOPKCKHUX SI3bI-
Kax TOKa3bIBaeT YIOTpPeOJIeHUEe ero Kak oOIero Ha3BaHUs COB, TaK M KOH-
KPETHBIX BHJIOB, UTO IO JICKCHKOTpahUIECKUM JaHHBIM HAOIFOIAIOCh U B Ta-
TapCKOM sI3bIKE. 3HAYCHHE «COBA» COXPAHWJIOCH B HEKOTOPBIX MCTOYHMKAX:
sl / bauxyw ‘cosa’ (Yenebu, 1848: 52), 6auxyw ‘cosa’ (bepesrusn, 1914:
23), o6aueyw ‘cosa’ (ITPTC, 1920: 543). CnoBaph CEIbCKOXO3SHCTBEHHBIX
TEPMHHOB OPHUTOHUM Oaliebii/ B 3HAYEHUU «COBA» OTHOCUT K JIMAJICKTHBIM
HazBanusMm (PTAXTC, 1971: 218). Hauunas ¢ 30-x romoB XX Beka, TEPMHU-
HOJIOTUYECKHE, a 32 HUMU U NIEPEBOAHBIC CIIOBAPU AAIOT TOT OPHUTOHUM KaK
OJIMH U3 SKBUBAJICHTOB PYyCCKOTO OPHUTOHUMA (DUIUH.

B nagane XXI Beka TepMUHOJIOTHS TOIOIHICTCSA JE€pUBATAMH Oauiebliu
‘bunun’: Amepuxa baiievlul ‘HGUITMH aMEPUKAHCKUN, Oanbik Oatiebiubl ‘Hu-
JIUH PBIOHBIN, Oatieviutiap ‘bunmabl’ (A30yka ipupossl, 2001: 48). [To3nuee
(dbopmupyeTcst e1lle HECKOJIbKO BHJIOBBIX HA3BaHUU: akxcwbll Oatieviud ‘HUITUH
onennswlii’, Agpuxa 6avievier ‘bunuH adpuxaHckuii’, [8unes Oatieviuibl
‘bunun rBUHENCKM’, Konbamviu Appuxa baticviuust ‘bunuH 3anaaHoad-
pukaHckuii’, Henan 6aiieviuel ‘GUIUH HEMANBCKUAN, copbl Oatiebiud ‘ GUITIH
cepwlit’, uya batiebrubl ‘GunuH mycteiHHbI (Caduna, 2018: 21-22).

OpnauTtoHUM Oaticbiut B ciaoBapsx 1950 m 1966 romoB mgaH ¥ B 3Haue-
Huu «cera» (TPC, 1950: 58; TPC, 1966: 53, 648). Ho B TepMuHonoruu eiie
¢ 30-X TOI0B KaK AKBUBAJIEHT PYCCKOTO Cbly 3aKPEIUISIETCS Yblpalichl3 A0anaK
‘CBIY’, SIBIISIOLIHMICS 00pa30BaHUEM OT A0a1aK ‘CoBa’:
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e s ABYUL / g6anakabig Oep HOYTBICHE (Hoci. By coB) ‘cera’ (ITPTC,
1920: 568), uvipaticeis soanax ‘cera’ (AXhVYA. AC, 1931: 68; ThBTC, 1935:
104; PTAXTC, 1939: 146; PTC, 1941: 662) — 6aticvuu ‘cvry, punun’ (TPC,
1950: 58) — usipaticwiz soanax ‘cera’ (PTC, 1959: 164) — batieviw , uvipati-
co13 soanax ‘cora, pumua’ (TPC, 1966: 53, 648) — uwipaiicerz soarax ‘cbra’
(PTAXTC, 1971: 231; PTBTC, 1972: 108; A36yka npuponsi, 2001: 45; Ca-
¢buna, 2018: 147).

3aumctBoBanue ¢urun (PTBTC, 1972: 11; PTBTC, 1985: 181) BoITecHsieT-
Csl, Ha HAII B3IJISL, YTBEPAUBIIUMIUCS B TEPMUHOIOTUU UCKOHHBIMU HA3BaHHUS-
MH Oatieviid, Maye bauiivl a0anax ‘GUIMH . 3aMMCTBOBAHUE CblY, XapAKTEPHOE
Jutst yaeOHoit siureparypsl 30-x rogos (Llyzmep, 1933: 173), Taxke He 3aKperuis-
€TCSl B TCPMHHOJIOTHU. ETMHCTBEHHBIM Ha3BAHUEM TTHUIIBI CTAHOBUTCS Yblpali-
cbl3 A06anax, B KOTOPOM ONPEACTISIONINN KOMIIOHEHT ublpaticul3 ‘OJIeIHbIN, He-
NPUINIAIHBIN YKa3bIBa€T HAa BHEIHUHN BHUJI 00beKTa HOMUHAIMU. M3BeCTHO, 4TO
CBIYM UMEIOT CBETIIbIE «OPOBI», UTO JIENAET UX JIUIO ONIEeTHBIM, HETPHUIVISIIHBIM.

Eme onno Ha3Banue QuinHa oxe, ynoTpeOisieMoe B TaTapcKOM S3bIKE
(yero ‘dumun’ (I'mranos, 1804: 640)), B cocTaB 300J0THUECKON TEPMHHOJIO-
THH HE BXOJIUT.

HempaBuibHo ynorpebnenue TepMuHa Oatiebius Uisi 0003HAUYEHUS Chlua
BOPOOBHHOTO: ublpaticvl3 sbanax ‘cerd Bopoobunbiil’ (PTBTC, 1985: 172;
BPTAC, 1998: 540). Cbiu — 3T0 001IIee Ha3BAaHUE JIJISl TITHIL TPYTIIIBI, BKIIOYA-
IOIIEH pa3HbIe POIBI CEMEHCTBA COBHHBIX, B TOM YHCJIEC CHIYCH MU JOMOBBIX
ChIYEH M BOPOOBMHBIX CHIUEH WIIM CBIYMKOB: Yblpalicvl3 AOANAKAAP ‘ChlUN’
(BPTAC, 1998: 560; A30yka npupoasl, 2001: 45).

TepMmun uwipaticeiz soanrax ‘cbld BOPOOBUHBINA UMEET CIEAYIOIINE JIEPH-
BaThI: UbINUbIK ublpalicvl3 soanaewl (A30yka npuponsl, 2001: 45) / usinuwvik-
CcbiMaH yblpaticvi3 saoanax ‘ced Bopoobunsblil’ (Caduna, 2018: 147), tienmac
AAKIbL YbIpaticyl3 A0anax ‘ChIYUK MOXHOHOTHI (TaM ke). B nuanexrax gyHk-
[IUOHUPYET UblnyblK dHcadbanrazvl ‘cbld BOpoObuHBIN (CanpikoBa, 1994: 66).

HuTepec npencrannser uctopust OpMUPOBAHHS HA3BAHUS YIIIACTON COBBI.
B y4eGHoli nmuTepaType B paccMaTpuBaeMoM 3HAYCHUU (YHKIIMOHUPOBAI TEP-
MUH Konaxnwl sbanrax ‘coBa ymactas’ (Llysmep, 1933: 173). OH ke BXOOUT
B TEPMUHOJIOTMYECKUE, BYSI3bIUHBIC CIOBapu. Ho B cloBape cenbCKOXO3SHCT-
BEHHBIX TepMHHOB (1971) B 3TOM 3HAYEHUU MPEAIAraeTCs OPHUTOHUM Maue
bauinvl s6anax ‘coBa yuiacTas’, KOTOPbIi ObUT MPE/ICTABICH U KaK YKBUBAJICHT
pycckoro ¢guaun (PTAXTC, 1971: 218). Bo3aMoxHO, 3TOMY CITOCOOCTBOBAJIO
BHEIIIHEE CXOZCTBO MTHII, TAK KaK M (PUIIMH, U YIIACTasi COBA HMEIOT «YILIKK» U3
nepreB Ha royioBe. bruonornyeckuii TepMUHOIOTHYECKHiA ciioBapb (1972) duk-
CUpYET yXe YINoTpeOJIIeHHbIN B 3TOM 3HAYCHUU TEPMUH KONIAKIbl 0A1aK ‘COBa
ymacras’ (PTBTC, 1972: 107). B nayane XXI Beka NpoUCXOIAT U3MEHEHUS
B CTPYKTyp€ OPHHUTOHUMA: TMOSBISICTCS TPETHH KOHKPETH3HPYIOUIHA KOMIIO-
HEHT: 3yp Koaakavl sibanax ‘copa ymacrtas’ (A30yka mpupossl, 2001: 43). Ilo-
Jaraem, 4To B JaJbHEUIIEM onpeAeneHue 3)p ‘OONbIIOi’ MOXKET BBINACTh KaK
JIMILIHUM KOMIIOHEHT, TaK KaK MpUJIarareabHOe KOIaKIbl ‘yIIACThIA’ CONEPKUT
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cemy «oombioi» (TTAC, 2021: 346). JlnuHa TepMUHA KOIAKIbL A0anaK ‘COBa
ymiacrtas’ SIBJISICTCS ONTHMAIbHON, KPAaTKOCTh B JIAHHOM ClTy4ae He IPOTUBOPE-
YUT «CHCTEMHOCTH, MOJHOTE OTPAXECHHUS MPU3HAKOB TEPMUHUPYEMOTO TMOHS-
tus» (Cynepanckast, [logonbckas, Bacunbesa, 2023: 132).

Konaxnwl sioanax ‘cosa ymacras® (Lysmep, 1933: 173; ThbTC, 1935: 98;
PTC, 1941: 632) — maue bawnst sbanrax ‘coa ymacras’ (PTAXTC, 1971: 218)
— konakawl soanax (PTBTC, 1972: 107; PTBTC, 1985: 161; BPTAC, 1998:
540) — 3yp konaxnwl a6anax ‘copa ymacrtas® (Az0yka npuposst, 2001: 43).

Takum 06pa3zoM, OOIBIIMHCTBO PACCMOTPEHHBIX BBIIIIE OPHUTOHUMOB OBUTH
nonucemManTamu (cM. maoa. 1). IlpuBeneHnas Tabauia WTIOCTPUPYET pacIipe-
JICTICHUE 3HAYCHUH MEX/y pacCCMaTpHBAaeMbIMH OPHUTOHHMAMHM: TPH HA3BAHUS
0003Ha4ar0T UINHA, IBa — COBY, TPH — ChIYa, OJTHO — YIIACTYIO COBY.

Ta6ruya 1. OpHumoHuMbI-NOTUCEMAHMbL
Table 1. Polysemantic Ornithonyms

OPHUTOHHUM 3HaquHeIH)H&HHBHJCHOBapeﬁ BCOBpGMeHHOﬁT@pMHHOHOFHH

abanax 1) coa +
2) bunuH -
3) chiu _
Maue 1) coBa -
bawret | 2) punmn +
abanax
3) coma ymacras -
4) cpra -
oaticotut | 1) huamH +
2) chIa -
Cxema Nel. Bzaumocesssb sHaueHuti OpHUMOHUMO8
Scheme 1. Semantic relationships between ornithonyms
coBa
Maye 6auiel A6anaK
Abanak
PunE COBA yIIACTAS

3
e

"Bl (3yp) Konaknbl
ABanak

E?

1

r

CbI1
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Cxema Ne2. 3HayeHuss OpHUMOHUMO8B 8 TNEPMUHOLO2UU
Scheme 2. Semantic realization of ornithonyms in terminology

coBa J

abanax

¢uann

Uzl

3

g\

Maye dauinel 20anaK

[lepernneTeHHOCT, OPHUTOHUMOB (CM. cxemy [) OOUIUMHU 3HAYECHUSMU
YCIIOKHSIET BOCHpPHUATHE MHPOpMAMU. TepMUHOJIOTUSI CTPEMHUTCS K OHO3-
HAYHOCTH TEPMHHA, MOCKOJIBKY «TEPMUH JOJDKEH O3HAYaTh TOJBKO OJHO
Hay4yHOE WM TexHuueckoe noustue» (Cynepanckas, [lomonbckas, Bacuibe-
Ba, 2023: 129). B nporiecce pa3BUTHS «U30BITOYHBIC) 3HAUCHUSI YCTPAHIIOTCS
(cM. cxemy 2). 3a TepMHUHAMH 3aKpeIUIsieTCs] OJHO 3HaueHue. Bpems Takoit
crenualIn3alyy i1 TEPMUHOB Pa3IMYHO: OJIHU TEPMUHBI (Oaiieblut) IPOXO-
JAAT OoJiee KOPOTKUH MyTh, IPYTUe (Maue bauinbl 10anax) — JITAHHBIN.

[Ipu 3TOM coxpaHsieTCsi CHHOHUMMS TEPMHUHOB Oatiebiul — Maue Oauiibl
sa6anax ‘punun’. Poas qoMuHAHTHI ¢ KOoHIIAa 90-x oTgaHa Oosee KpaTkomy op-
HUTOHUMY Oatieblui, OT KOTOPOTro 0Opa3oBaHbl BUJOBbIe Ha3zBaHUS. OgHAKO
BKJIIOUEHHE B PsiJi CHHOHUMOB 3)p KOJIAKIbL A0ANAK, uxaxai 16aiax, 4ulpai-
cbi3 saoanak, menee aoanax ‘bunun’ (Caduna, 2018: 21) cuutaem He onpas-
JIaHHbIM. Uxaxau soanrax ‘bumun’ (Marepuans ..., 2005: 200) otHOcHUTCs
K auanektusMaM. OpHUTOHUM monee sabanax (A0Ca. HOYHas coBa) ‘GUIHH’,
BUIUMO, TaK)K€ MOYKHO OTHECTH K TUAJICKTH3MaM, OH BXOJHT JIUIIb B UCTOY-
Huku nocnennux jet (Caduna, 2018: 21). B nuanekrax uMmeeTcs: MoxXoxKas
dopma: men sbanax ‘coBa’ (CampikoBa, 1994: 65) (cp.: mennaye ‘punun’
(Caduna, 2018: 21)). B repmunonorun usipaiicol3 a6a1axk TPUHITO CUUTATH
SKBHUBAJIEHTOM PYCCKOTO Cbiy, HA3BAHUE 3)p KOIAKIbL A0A1AK — YIIACTON COBBI
(A30yka npupossl, 2001: 43).

B yueOHuke 20-x romoB ynoTpeoisieTcs Ha3BaHUEe ypuaH sioanazwl ‘IecHas
coBa’ (Kopum, Oxmonee, 1925: 86). Ono Bonuio u B cioBaps Jx. Bamuaw,
IJIe TPAKTyeTCs KaK «be302 Oyna mopean 2adu soanaxky ‘oOUTAIoNasl y Hac
oObIkHOBeHHast coBa’ (Bamuau, 1927: 194). OpHUTOHUM B TEPMUHOJIOTUU HE
COXpaHWUJICS, 4TO, BO3SMOKHO, CBS3aHO C pa3BUTHEM HaykH. B HayyHOU kiac-
CU(UKALUU HET BUAA JECHAS CO8A.

HasBanue HesicbITH Takke 00pa3yercs ¢ KOMIOHEHTOM s0anak ‘coBa’. Kak
MOKa3bIBaeT UCCIIEJOBAHNE MaTepuaa, 10 cepeauHsl 30-X To10B PUKCUPYET-
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Csl IBa TEPMHHA 3V A0ALAK U COPbl A0ANAK “HESICBHITH , U3 KOTOPHIX B KAUECTBE
TepMHHA OMOIOTUYECKUN TEPMHUHOIOTUUYECKHI CIIOBaph BHIOMPAET HA3BaHUE
copbl sAA0anax ‘HESCBHITH’, OH K€ 3aKpeIuriercd B TepMHHosoruu. Ha3Banus
HESACHITH C(HOPMHUPOBAHBI HA OCHOBE MOTHBHUPYIOIIECTO MPH3HAKA «BHEITHUN
Bu». Cepast HESICBHITh WM OOBIKHOBEHHAS! HESACHITh OTHOCHUTCS K KPYIHBIM
COBOOOPA3HBIM, UTO U OTPA3HIOCH B OMPEIEISIONIEM KOMIIOHEHTE 3)p ‘00IIb-
moit’. Ha Ham B3msi, 3yp s0anak ‘“HESICHITH’ MOYKHO OTHECTH K «3a0BITHIMY
TepMuHaM. BTopoe Ha3BaHMe, BOBMOKHO, 00pa30BagoCh MO BIUSHUEM pPycC-
CKOTO cepas Hesacbimb. VICTOpUIO TEpPMUHA MOJKHO MPEICTABUTD CIIETYIOLIIM
oOpazom:
copul sibanax ‘Hesceity’ (U3n0CKOB, 1908: 37) — YLk sk / 3yp abanax
‘vesiceith’ (ITPTC, 1920: 321), 3yp s6arax ‘vesceits’ (Lly3mep, 1933: 173) —
copul sioanax ‘mesiceith’ (ThBTC, 1935: 98, 65; PTC, 1941: 377; PTC, 1956:
310; TPC, 1966: 698; PTAXTC, 1971: 142), copwt sbanax ‘HESICHITb OOBIK-
HoBeHHas1, cepast HesichITh’ (BPTAC, 1998: 540; Az06yka npuponsi, 2001: 33).
JlepuBaTbl OpHUTOHUMA C(POPMHUPOBAIUCH TIO3IHEE: 20U COpbl AOANAK ‘HE-
SICBITh 0OBIKHOBeHHas, cepast HesichITh” (BPTAC, 1998: 390), ‘HeschITh OOBIK-
HoBeHHas” (A30yka nmpuponsl, 2001: 33), cakannwvl copwi abanak ‘HESACHITH OOPO-
narasi’ (BPTAC, 1998: 390; A3Oyka npuponsl, 2001: 33). @ukcupyercs Takxke
HasBaHUe poja copwi soanaxnap ‘Hesiceiti’ (BPTAC, 1998: 390; SI6anakmap ...).
HasBanue cumnyxu oTpakaeT M3JaBacMblii NTULIEW XpUIUIBIA mucK. Hc-
CJIeZIOBAaHHE MCTOYHUKOB MOKA3bIBACT YIOTPEOJICHHE B Pa3HOE BpPEeMs OIpe-
JIeJIIeMbIX KOMIIOHEHTOB, SIBJISIOIINXCS CHHOHUMaMHU. [IepBbIM KOMIIOHEHTOM
(YHKIIMOHUPOBABIIIETO JOJITOE BPEMS B CIIOBAPSIX OPHUTOHUMA 2bIpbliOA8bIK
s6anax BRIOPAHO TPHUIIATATEIIBHOE 2bIpbli0dEblK, OMHOKOPEHHOE C 2blpbliod-
ewixawl ‘cutuiblii’ (ITPTC, 1920: 530). [To3nHee oHO 3aMeHseTCsI TPUIIaraTeib-
HBIM KapIbIKKAH, 3aTEM — KaPbIHKbL B TOM K€ 3HAUEHHH (Cp.: )8 / kapbiyKb
‘xpuruisii’ (Tam xe: 630), BslAe bl B / kapeliean, cvipviioaseikibl ‘ch-
menid’ (Tam xe: 530), kaprvikkan ‘cutineiii’ (PTC, 1959: 45)). Onrako cioBo
KApblIHKbL CIIOBAPH TAaTAPCKOTO SI3bIKA OMPEIEISIIOT KaK pa3rOBOPHOE WIIH JIH-
anextHoe (TPC, 2007: 543; TTAC, 2021: 170). Bo3amoxHO, TO3TOMY OIpee-
JISTFOIIMA KOMITOHEHT 3aMEHSIETCS Ha UblpbliOd6blK / UblpbllOblK ‘NUCKABDILL,
8U321UBBLI, TPOH3UTEIBHBIN, pe3Kuii’. OPHUTOHUM UbIPbLIOABLIK AOANAK YTIO-
Tpebisics u B yueOHuKax 30050ruu (buonorus, 1994: 175). Oqnako nanHbIi
OTIPENIETISIONINIT KOMIIOHEHT HE COBCEM TOYHO OTpakaeT XapaKTEepHBINH HU3-
KHUH CUIUIBIA KPUK COBBI. B COBpeMeHHBIH meproa TepMUHOJIOTHH podiieMa
OTIPEIEIIIEMOTO KOMITOHEHTa OCTaIach HEPEIIEHHOH, O YeM CBUICTEIbCTBYET
¢bukcalus TepMUHOB C CHHOHUMHYHBIMH ONPEEIIIOMUMU KOMITIOHEHTAMU:
evipvlioasvix soanax ‘cunyxa’ (AXhVA. AC, 1931: 62; ThBTC, 1935:
95; PTAXTC, 1939: 134; PTC, 1941: 618) — xapnvikkan sibanrax ‘cuiyxa’
(PTAXTC, 1971: 218) — kapwvinkel soanax ‘cunyxa’ (BPTAC, 1998: 529) —
KApbIHKbL 104N1aK, KapiblKKaH s0aiak ‘CUNyxa’, eaou 4blpulioasbiK 10aiax
‘cunyxa oobikHOBeHHas” (Caduna, 2018: 89, 144).
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HazBanue cemelicTBa Takke OTpakaeT JaHHOE SBICHHUE: YbIPbLIObIK A0a-
aaxaap ‘curnyxoBble’ (A30yka mpuponsi, 2001: 42), xapeinker abanaxiap
‘cumnryxoBbie’(Cacduna, 2018: 89), xots 3. Caduna B «Tarapcko-pyccko-ma-
TUHCKOM CJIOBape OpHUTOHUMOBY (2018) oTmaer nmpeAnoYTeHNe TEPMUHY Kd-
PUIHKBL si0anakiap ‘curyxoBble’ (Tam >ke). Ha Hamr B3misia, BRIOOp OJDKEH
OCYIIECTBIATHCS MEXKAY TEPMUHAMH KAPbIHKbL A0ANAK, KAPILIKKAH A0a1aK
‘cumnyxa’. Ha3BaHUs BUIOB CHUITYXOBBIX B CJIOBapsX €I MAJIOUYUCIICHHBI: aK
YbIpbLIOLIK sA0anak ‘cuttyxa oemas’ (A30yka mpupoasl, 2001: 42).

HasBanne MeIKHUX COB — COBOK, OJTHOTO W3 POJOB COBHHBIX, IO JTAHHBIM
HCTOYHHMKOB, C(OPMHUPOBAJIOCh HeaBHO. Ha3BaHue sb6akiakyvik ynorpeos-
JIOCh JUUISl Ha3bIBAHUS HOYHBIX 0a00YeK OTpsiaa JenryeKphibix. Kak HazBaHue
IITUI] CEMEWCTBAa COBHHBIX B TCPMUHOJOTHICCKUX CIIOBApsSX JACTCS C KOHIA
90-x rogoB XX Beka. C 3TOro BpeMeHU HauWHAIOT (PUKCUPOBATHCS HAa3BaHUS
ceMeucTBa U BUJIOB COBOK: sioanakuvikiap ‘coBku’ (BPTAC, 1998: 539), caou
sa6anaxkybik ‘coBKa OObIKHOBeHHasw (A3Oyka mpupozsi, 2001: 43), Vecypu
sb6anaxyviebl ‘COBKA BoCTOYHOA3marckas, yccypuiickas® (BPTAC, 1998: 540;
A3Gyka npuponsi, 2001: 43), uyn abanaxuvievl ‘coBka OyrnaHasi, COBKa ITycC-
teiHHAs (BPTAC, 1998: 540; Caduna, 2018: 90), konwvsax sbanraxusvievl ‘cCOBKa
BOCTOUYHasA, coBka yccypuiickas® (Caduna, 2018: 90), myenuaknvr sbanax-
yplk ‘coBKa omerHukoBas’ (A30yka nmpupossl, 2001: 43; Cadwuna, 2018: 90),
Cetiwens sibanaxuviewbl ‘coBKa celilensekas’, Quaunnun 10a1aKublebl ‘COBKA
dbunmunmuHckas’ (A30yka npupozsl, 2001: 43). Jlns HouHbx 6a00ueK (COBOK)
CYIIECTBYIOT Ha3BaHUS A0ANAKybIK, s0anakbaw, sbanrax Kyoanak. C 1enbio
pasrpaHUYCHUS TEPMUHOB BO3MOYKHO 3aKPEIUICHUE 32 TEPMUHOM S0ANAKUbIK
3HAYEHUsI «COBKa (NITHUIIA)», a 3a f0arakbaw N 16anax Kyoaiox — 3HAYCHUS
«coBka (6abouka)y.

Bu poma cOBOK CILTIONTKA HOCHT HECKOJIBKO HA3BAHHIA:

HOKbIYAH A0anax, may a0anazvl, 4blel0blK 0anax CIUTIONIKa, 30pbKa, COB-
ka oosikHOBeHHAs1” (BPTAC, 1998: 540) — uokwbiuan soanax (A30yka mpupo-
1wl 2001: 44) — tiokvivan sbanax, may saoanaewl, yvlenowvik soanrax (Caduna,
2018: 146).

JloMrHaHTa CHHOHIMHYECKOTO PSIJIa OKbIYAH 0a1aK, Ha HAIl B3TIISI, SIB-
JISICTCSI HETOYHOM KAJIBKOM ¢ PYCCKOTO sI3bIKA. 37IECh HEBEPHO MHTEPIIPETUPO-
BaHO 3HAYCHHE, TAK KaK CILTIONIKA B PYCCKOM SI3BIKE IMOTYYHJIa CBOC Ha3BaHUE
HE 13-32 0COOCHHOCTH JOJITO CIIaTh, YTO IMOIPA3yMEBAET TaTapCKOe Ha3BaHUE,
a n3-3a crnerudpuyeckoro kpuka (CoBkH ...). OCOOCHHOCTH KpHKa MTHUIIBI OT-
paXXaroTCs B IPYTOM Ha3BaHWH, OOPa30BaHHOM C OTPEACIIIEMbIM KOMITOHCH-
TOM 4ble/lOblK ‘TIUCKIISIBBIN : yblenoblk sabanaxk ‘cnarowika’. Tpemve nazsanue
makoice céa3aHo ¢ Kpukom nmuyvl. CHuowKa akmusHa Houbo, UH020a U OHeM
(Cnurowxa ...), nosmomy Kpux ee MO*CHO YCablulams ¥ TIOCIIEe BOCXO0Aa COJTH-
1a. B cBsI3W ¢ BBINIECKAa3aHHBIM, IPOTHO3UPYETCS BBIMIAJCHHUE U3 Psa CHHO-
HUMOB OPHUTOHHUMA HOKbIYAH A6a1aK ‘CIUTIONIKA .
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C KOMITOHEHTOM s0anaK4blk 00pa3yeTcsi TAaKKe Ha3BaHUE MPEACTABUTEIIS
poOJia KaKTyCOBBIX ChIUeH: 216 s0anaxkubik ‘ChuuK 376G (A30yKa IPUPOIBL,
2001: 45). B nanHOM ciiydae s6a1ak4biK HE SIBISIETCS MOKA3aTEIeM TOTO, YTO
NITHIIAa OTHOCHUTCS K POy COBOK, @ IMOKA3bIBAaET €€ KPOIICYHBIE Pa3MEpHI.

Tpancdhopmarus xapakTepHa U A Ha3BaHUSI COBBI, OOUTAIONIECH Ha OT-
KPBITBIX 00JI0TaX, BAOJIb TONKUX OEperoB pek, MpyaoB U 03€p. B aTom 3Haue-
HUHM B TEPMUHOJOTHUYECKUX CIOBApPSX TOSBIISIETCS OPHUTOHUM ca3 sA0anacbl
(PTBTC, 1972: 107; PTBTC, 1985: 161). B xonme XX Beka ornpeaenseMplid
KOMIIOHEHT ca3 ‘00JI0TO; TpsA3Has JIy>Ka’ 3aMEeHseTCs Ha cazibik ‘0050To :

cas saoanacvl (PTBTC, 1972: 107; PTBTC, 1985: 161) — caznvik sbanaew
‘coBa 6onotHas’ (BPTAC, 1998: 540; Caduna, 2018: 89).

Cunraem Takoe 3aMELICHUE HEOPABIaHHbIM, TOCKOJIBKY OPHUTOHUM CA3
s6anaeel ‘coBa 00JOTHAS” OPTaHUYCH B CHCTEME OMOJIOTMYECKOM TEPMHUHOIIO-
run. B TatapckoM si3bike nmeetcst 0koio 30 Ha3BaHUM paCTEHUM U )KHUBOTHBIX
C KOMIIOHEHTOM ca3 ‘00JI0TO’: ca3 dgunazce “MOPOIIKA’, ca3 UOHHUACHL “MSATIUK
OOJIOTHBIN, ca3 Kunkape ‘CyIIMHULIA TOTISTHAS , cA3 KOHObI3bl ‘HYTPHUSA | Jp.
KoMrmoHeHT ca3z ‘6010710’ siBNsieTCs TaKxke 00Jiee KOMITAKTHBIM, YTO JENIaeT ero
MIPHUBIIEKATEIIBHBIM JIJISl CO3JJaHUSI TEPMUHOB.

CeroaHsi OpHUTOJIOTUYECKAs] TEPMHUHOJIOTHS IPEACTaBIsET COO0M cuc-
TeMy. OHa OTBeYaeT OCHOBHBIM IMPU3HAKAM TEPMUHOCHCTEMBI, K KOTOPBIM,
no onpeneneHno B.M. Jleliunka, OTHOCATCS OXBAYEHHOCTh JIOCTATOYHBIX
AIIEMEHTOB CIIEIUAIILHONW OOJIACTH, OTHOCHTENBbHAS YCTOWYMBOCTH TEPMHU-
HOCHUCTEMBI, CTPYKTYpUPOBAHHOCTh, CBA3HOCTH (Jleiumk, 2022: 113-115).
OTpakeHHEM CBSI3HOCTH SIBIISIOTCS POJIO-BUIOBBIC OTHOIICHHS, YTO B I[EJIOM
CBOWCTBEHHO JJIs 300JI0THUECKON TEPMUHOJIOTHH, U 00pa30BaHNE HOBBIX TEP-
MUHOB. Clie1yeT OTMETUTh: HeMallas 4acTh Ha3BaHHUM paccMaTprUBaeMOil MUK-
pocucTeMsl — 3To 0Opa3oBaHus 6ojee mo3aHero nepuonaa. C pogoBBIM KOMITO-
HEHTOM Kow: ‘MITHIA’ 00pa3oBaHa JHUIIb OHA CAWHHIA — Oatiebiu ‘HUIuH’.
OCHOBHBIM TEPMHUHOOOPA3YIOIIUM OPHUTOHUMOM SBIISIETCS sf0a1aK ‘coBa’,
C TTOMOIIIBIO KOTOPBIX (POPMHUPYIOTCS Ha3BaHHUS COBOOOPA3HBIX Pa3HbIX TPYII,
HECMOTpsI Ha HAJIMINEC HAMMCHOBAHWH OCHOBHBIX IPEICTaBUTEIICH TaHHBIX
TpYyNI: ChIUeH — topm sbanazel, eadu A6anak ‘Cbld JOMOBBIA OOBIKHOBEH-
ueiit’ (PTBTC, 1972: 107), siopm abanacvr ‘cera nqomosiii” (PTETC, 1985:
172; BPTAC, 1998: 560), mekne asaxavl sbanax ‘corda moxunonoruii” (BPTAC,
1998: 560); HEACBITEH — 03bIH KOUPbIKALL A0aNaK ‘HESICHITh JJIIMHHOXBOCTAs
(BPTAC, 1998: 390; A36yka npuponst, 2001: 33), Vpan sabanacvr ‘HESICHITh
JUIMHHOXBOCTAs (HEACHITh ypaibckas)® (A30yka mpupossl, 2001: 33); coBok —
KapuvleacvimaH sbanax ‘coka sictpebunas’ (BPTAC, 1998: 540). Bo3mox-
Ha CHHOHMMHMS TIOJTHOTO U KPaTKOTO BapHAHTOB: CAKA/LIbL COPblL ADANAK — Ca-
Kantul abanak ‘HedAchbITh Ooponaras’ (tam xe: 390). TepmunooOGpasyrouuit
MOTEHIIMAJl OPHUTOHUMA Oatieblus ‘HYKE , TIOCKOIIBKY OH Y4acTBYeT B (op-
MUPOBaHUU JIMIIb HA3BaHUN (DUITMHOB U PHIOHBIX GUIHHOB. MIMEIOTCS TakKe
JIEpUBATHl OPHUTOHUMOB KAPLIHKGL s10anaK ‘CUTyXa’, A0anaKk4vlK ‘COBKa’.
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Opnnako He Bce 3a()MKCHPOBAHHBIE B PYCCKOSI3BIYHON JINTEPATYPE TEPMU-
Hbl UIMEIOT SKBUBAJICHTHI B TaTapCcKoM si3blke. Hanpumep, Takue HauMeHoOBa-
HUSI U3 «DBOJIBIION POCCHIICKON SHUMKIONEANN», KaK MATHUCTAs HESCHITh,
CeBEepOaMEpPUKaHCKUI BOPOOBUHBIN CHIYMK, poraras (WM MacKoBasi) CHUITyXa
Y BOCTOYHasl poraras CUILyXa, el1e He 3a)MKCUPOBaHbl B TEPMUHOJIOTUYECKUX
cioBapsax (Hescertu ...). CrnemoBarenbHO, HaHHAsT MUKPOTEPMUHOCHCTEMA
HY>KJaeTCsl B IONOJHEHUH HOBBIMH €IMHUIIAMU, a YKa3aHHBIE BbIIIE U3MEHE-
HUS IPOTHO3UPYIOTCA B OnnkaiiiieM Oyayiem.

3akjouenue

B menom Ha3BaHUS COBOOOPA3HBIX MPEACTABISIOT COO0M OTKPHITYIO pas-
BUBAIOLIYIOCS MUKPOTEPMHHOCHCTEMY, OCHOBY KOTOPOH COCTaBIISIOT OPHUTO-
HHUMBI OOIIETIOPKCKOTO MPOUCXOXKICHUS. XapaKTepHOH YepToil COBPEMEHHO-
TO dTama sBJIAETCS] OTCYTCTBHE B JIaHHOH TpyIIe TEPMUHOB-3aMMCTBOBaHUI
U3 PYCCKOTO SI3bIKA WIIM Yepe3 Hero — u3 3amagHoeBporneickux. [Ipemmoxen-
HBIE Ha Pa3HBIX JTalax Pa3BUTHs BAPHAHTHI HE 3aKPEMMINCh B HAyYHOH HO-
MEHKJIaType.

HccnenoBanue ncropun GOpMUpPOBaHHS MOKa3aa0, YTO HA PaHHHUX JTa-
nax OCHOBHbBIE OPHUTOHHMMBI OBLIM TONMCEMaHTaMHU. B xone sBomonuu 3a
OZIHUM TEPMHHOM 3aKpPENHJIOCh OJHO 3HaY€HHE, YTO COOTBETCTBYET OTHOMY
U3 TpeOOBaHMiA, TPEIBIBISIEMBIX K TEpMUHAM. B psne cirydaeB HaOIromaeTCs
CHHOHUMHSI, KOTOpas MpeACTaBlIeHa HENPOTHKEHHBIMH CHHOHHMMHYECKUMHU
psilaMH ¥ B HE3HAYUTEIIHHOM KOJIMYECTBE.

CornacHO pe3ynbTaraM HCCIEIOBaHUS TEPMUHBI JTaHHOH MHUKPOTEPMHU-
HOCHUCTEMBI 00pa30BaHbl CIOKEHHEM OCHOB. OCHOBHBIMU TEPMUHOOOPA3yI0-
MMM Ha3BaHUSIMU SIBISIOTCS f6anak ‘coBa’ u Oaueviws ‘pumun’. Tepmu-
HOOOpa3youMii MOTEeHIUAl OPHUTOHUMA A0aiaK ‘CoBa’ BBIIIE, TaK KaK OH
ynotpeOinsieTcss Kak o0lee Ha3BaHUWE BCEX COBOOOpasHBIX. B nmampHelimem
HPOTHO3UPYIOTCSI HEKOTOPBIE KOJIMYECTBEHHBIE M KaUeCTBEHHBIC N3MEHEHHS
B COCTaBE€ MHUKPOTEPMHHOCHCTEMBI.

Yci10BHBIE COKPALLICHUS

UCTMOYHUKU

BPTAC — buonorusgon pycua-Tarapya aHjarMaibl Cy3JeK

AXhVYA. AC — ABbuI XyXalbIrbl hoM ypMaHYBUIBIK aTamMajapel: ATamanap
cysinere

ITPTC — [TonHbIi pycCKO-TaTapCKuii CI0Baph

PTBTC — Pycua-Tarapua OnoJ0rHsi TEPMUHHAPHI CY3JIeTe

PTC — Pyccko-Tatapckuii ciioBapb

TPC — Tarapcko-pycCkHil cioBapb, Tarapya-pycua Cy3JeK

TTAC — Tarap TeneHeH aHiIaTMabl Cy3JIere
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ThBTC — Taburare hom Guosnorust TepMuHHApPbI
PTAXTC — Pycua-TaTapya aBbUI XYy>KaJIbITl TEPMUHHAPHI CYy3JIere

A3bIKU
kOaJj1. — KapadyaeBo-0OaKapCKu
KKaJI. — KapaKaJIImaKCKui

KHUPT. — KHPTU3CKUI

Tar. — TaTapCKui

Oamik. — OAmIKUPCKUi

bnazooapnocmu: Pabota BHIIOIHEHA 32 CUET TPAHTA, MPEIOCTABICHHOTO
Axanemueil Hayk PecryOonuku TarapcTaH HaydHbBIM M IEIarOrHu4ecKUM pa-
O00THHKaM 00OCOOJIEHHBIX CTPYKTYPHBIX IOApasfeieHui AkageMuell Hayk
Pecny6nuku TatapcTaH ¢ 1eNbl0 UX CTUMYJIMPOBAHMS K 3aIUTE TOKTOPCKUX
JUCCepTalil U BBIIOJIHEHUIO HAYyYHO-UCCeoBareabckux pador (Comare-
Hue Ne 2/2025-11[1 ot 22.12.2025).
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